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Annotation. This study analyzes the genesis of phonetic tagging in dialect corpora 
and its stages of development. It highlights a new scientific paradigm for studying dialects 
in a digital environment based on corpus linguistics. The formation of the phonetic tagging 
process and its role in the study of dialectal speech are demonstrated. The methodological 
foundations of phonetic transcription based on the IPA system are explained. The practical 
evolution of phonetic annotation is analyzed based on European experience, particularly 
in the case of dialect corpora from Great Britain and Germany. The scientific importance 
of phonetic tagging in identifying dialectal variations is justified. The research findings 
indicate the necessity of standardized phonetic annotation in the creation of dialect 
corpora. This approach will serve as an important methodological foundation for the 
future development of national dialect corpora. 

 
Key words: Dialectal corpus, phonetic tag, phonetics, phonetic changes, IPA, 

phonetic transcription, database 
 

Zamonaviy davrda tilshunoslik fanida raqamli texnologiyalar, xususan, korpus 
lingvistikasi yutuqlari asosida dialektlarni tizimli oʻrganish yangi bosqichga koʻtarildi. 
An’anaviy dialektologiyada sheva materiallarini yigʻish, tavsiflash va tahlil qilish ishlari 
asosan qoʻlda amalga oshirilgan boʻlsa, hozirgi zamon yondashuvlarida ushbu jarayonlar 
raqamlashtirilib, avtomatlashtirilgan holda qayta ishlanmoqda. Bu esa dialektal 
ma’lumotlarni saqlash, tizimlashtirish va ilmiy jihatdan chuqur tahlil qilish imkoniyatlarini 
sezilarli darajada kengaytirmoqda.. An’anaviy dialektologiyada sheva materiallari asosan 
yozma transkripsiyalar, dialektologik xaritalar va lugʻatlar shaklida qayd etilgan boʻlsa, 
zamonaviy tilshunoslikda dialektal nutqni korpus asosida fonetik jihatdan teglash 
(phonetic annotation) markaziy metodlardan biriga aylandi. Jahon tilshunosligida 
yaratilgan dialektal korpuslar tajribasi shuni koʻrsatadiki, fonetik teglash sheva 
birliklarining fonologik tizimini, tovush oʻzgarishlari mexanizmlarini hamda hududiy 
farqlanishlarni chuqurroq aniqlash imkonini beradi [Chambers 1998:102] 

Dialektal korpus – ma’lum bir til yoki tillar oilasiga mansub shevalar nutqining 
audio, video va yozma shakllarda jamlangan, lingvistik belgilangan (annotatsiyalangan) 
elektron majmuasidir. Bunday korpuslarda fonetik teglash, odatda, quyidagi 
komponentlarni oʻz ichiga oladi: fonetik transkripsiya, segmentatsiya, urgʻu va intonatsiya 
belgilari, fonetik oʻzgarishlarning (assimilyatsiya, dissimilyatsiya, reduksiya, epenteza va 
boshqalar) maxsus teglari [McEnery, Hardie  2012:23] 
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Fonetik teglashning asosiy maqsadi – jonli sheva nutqini imkon qadar aniq fonetik 
model asosida qayd etish va uni avtomatik yoki yarim avtomatik tahlil qilish imkonini 
yaratishdir. Jahon tajribasida bu jarayon koʻpincha IPA (International Phonetic 
Alphabet) asosida amalga oshiriladi.[International Phonetic Association 1999:36] 

Yevropa dialektal korpuslarida fonetik teglash tajribasi. Yevropa tilshunosligida 
dialektal korpuslar yaratish XX asr oxirlaridan boshlab faol rivojlandi. Ayniqsa, 
Germaniya, Buyuk Britaniya, Niderlandiya va Skandinaviya mamlakatlarida dialektologik 
korpuslar fonetik teglash bilan birgalikda ishlab chiqildi. 

Masalan, The British National Corpus – Spoken Dialects Subcorpus ingliz 
tilining turli hududiy shevalaridagi fonetik farqlarni aniqlashda muhim manba boʻlib 
xizmat qiladi. Ushbu korpusda sheva nutqi audio shaklda berilib, unga IPA asosida fonetik 
transkripsiya, urgʻu va intonatsiya belgilari kiritilgan [http://www.natcorp.ox.ac.uk/].  
Ingliz dialektologlari bu korpus asosida [h]-tovushining tushishi (h-dropping), unli 
tovushlar qisqarishi va undoshlarning almashinuvi kabi hodisalarni tizimli tahlil qilganlar. 

Nemis tilshunosligida yaratilgan Deutsches Dialektarchiv va Regionalsprache.de 
(REDE) loyihalari esa fonetik teglashni dialektal geografiya bilan bogʻlagan holda amalga 
oshiradi. Bu korpuslarda fonetik variantlar maxsus teglash tizimi orqali hududiy belgilar 
bilan birga koʻrsatiladi. [https://www.regionalsprache.de/] Natijada, bir tovushning turli 
hududlardagi realizatsiyasi qiyosiy tahlil qilinadi. 

Roman tillari dialektologiyasida, xususan, fransuz, italyan va ispan tillarida dialektal 
korpuslar fonetik jihatdan juda batafsil teglangan. Phonologie du Français 
Contemporain (PFC) loyihasi fransuz tilining hududiy talaffuz xususiyatlarini aniqlashga 
qaratilgan boʻlib, unda fonetik transkripsiya bilan birga urgʻu, boʻgʻin tuzilishi va 
intonatsion konturlar alohida belgilanadi.[ Jacques , Bernard 2009:110] 

Italyan dialektal korpuslarida fonetik teglash koʻpincha tarixiy dialektologiya bilan 
uygʻunlashtiriladi. Masalan, Atlante Linguistico Italiano (ALI) loyihasida sheva 
birliklari fonetik jihatdan teglanib, ularning tarixiy fonetik oʻzgarishlari tahlil qilinadi.[ 
Centro di Studio per 2004] 

Slavyan tillari dialektologiyasida ham fonetik teglash muhim oʻrin tutadi. Rus 
tilshunosligida yaratilgan Rus dialektologik korpusi sheva nutqining fonetik, morfologik 
va leksik xususiyatlarini kompleks tarzda teglaydi. Ushbu korpusda tovush almashinuvi, 
urgʻu oʻzgarishi va vokal reduksiya jarayonlari maxsus fonetik teglash orqali belgilanadi.[ 
Российская академия наук (RAN)] 

Polsha va Chexiya dialektal korpuslarida esa fonetik teglash avtomatik nutqni tanish 
(ASR) texnologiyalari bilan integratsiya qilingan. Bu holat dialektal nutqni avtomatik tahlil 
qilish imkoniyatini kengaytiradi. [Wiktor Jassem 2015:72] 

Turkiy tillar va dialektal korpuslar. Turkiy tillar dialektologiyasida dialektal 
korpuslar hali yetarli darajada rivojlanmagan boʻlsa-da, ayrim muhim loyihalar mavjud. 
Turkiyada yaratilgan Türkiye Türkçesi Ağızları Korpusuda sheva nutqi audio yozuvlar 
asosida fonetik transkripsiya qilingan. Bunda unli tovushlar oʻzgarishi, undosh 
almashinuvi va urgʻu xususiyatlari asosiy teglash obyektlari sifatida tanlangan. 
[https://www.tdk.gov.tr/]  

Qozogʻiston va Ozarbayjon tilshunosligida ham dialektal nutqni fonetik teglash 
boʻyicha dastlabki tajribalar mavjud boʻlib, ular koʻproq eksperimental fonetika 
metodlariga tayangan. 
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Jahon tajribasining oʻzbek dialektal korpusi uchun ahamiyati 
Jahon dialektal korpuslari tajribasi shuni koʻrsatadiki, sheva birliklarini fonetik 

teglash dialektologik tadqiqotlarni yangi bosqichga olib chiqadi. Ayniqsa, jonli nutqni 
audio shaklda saqlash va uni fonetik jihatdan annotatsiyalash shevalarning yoʻqolib 
ketishining oldini olishga xizmat qiladi. [Enazarov 2006:59] 

Oʻzbek tili dialektal korpusini yaratishda jahon tajribasidagi fonetik teglash 
modellari, IPA asosidagi transkripsiya, segmentatsiya va fonetik hodisalarni belgilash 
tizimlaridan foydalanish muhim ahamiyat kasb etadi. Jarqoʻrgʻon tumani shevasi 
materiallarini fonetik annotatsiyalash jarayonida ham ana shu xalqaro tajribaga tayanish 
ilmiy asoslangan natijalarga olib keladi. 
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